- For optimal functionality, HDMI 2.0 cable is recommended (not included).
+ Pour une fonctionnalité optimale, un cable HDMI 2.0 est recommandé (non inclus).
+ Para funcionalidad 6ptima, se recomienda un cable HDMI 2.0 (no incluido).

« Fir eine optimale Funktionalitat wird ein HDMI 2.0 Kabel empfohlen (nicht im Lieferumfang
enthalten).

+ Per ottima funzionalita, si racommanda un cavo HDMI 2.0 (non incluso)
« En iyi islevsellik igin HDMI 2.0 kablosu 6nerilir (dahil degildir).
+ Para uma funcionalidade ideal, recomenda-se o cabo HDMI 2.0 (n&o incluido).

+ [Ins onTyMarnbHoW GYHKLUMOHaNBHOCTW pekoMeHayeTes kabenb HDMI 2.0 (He BXoauT B
KOMIMEKT).
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NEED HELP?

BESOIN D'AIDE? | {NECESITAS AYUDA? |

BRAUCHEN SIE HILFE? | HAI BISOGNO DI AIUTO? |

YARDIMA MI IHTIYACINIZ VAR? | PRECISO DE AJUDA? |

HY>XHA MOMOLLB? | Bl Ak ? | =20 Zesich |
BEHIL? | BEH?
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PLUG & PLAY

PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | TAK GALISTIR |
PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | 75571 | 2211 o 20| | BIEENF | BRI

1. Connect to your iPad Pro

Connectez-vous a votre iPad Pro | Conecta a tu iPad Pro | An Ihren iPad Pro anschlieen |
Collega al tuo iPad Pro | iPad Pro'nuza baglayin | Conecte-se ao seu iPad Pro |
MoakntoumnTe K Batuemy iPad Pro | iPad Prolc##td % | iPad Pro o & |

&5 iPad Pro | ¥#:%| iPad Pro

2. Connect your devices

Connectez vos appareils | Conecte sus dispositvos | Schlielen Sie lhre Gerdte an |
Collega | tuoi dispositivi | Cihazlarinizi baglayin | Conecte seus dispositivos |
MogknoyuTe Balwm yetpoictea | /—M Y AYPRT Ly MIERTS | 7171 42 |
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ALUMINUM STAND HUB
FOR IPAD PRO

User Manual

Manuel d'utilisateur | Manual de usuario | Bedienung-
sanleitung | Manuale dell'utente | Kullanim kilavuzu |
Manual do usuario | PykoBoacTBo nonb3oatens |
5= a7V | A8 MEM | REFM | BAFM

FUNCTIONS

FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI | FONKSIYONLAR |
FUNGOES | ®YHKLINW | #8¢ | 7155 | ThAE | Thag

1. Built-In USB-C Connector

Connecteur USB-C intégré | Conector USB-C integrado | Integrierter USB-C Anschluss |
Connettore USB-C Integrato | Dahili USB-C Konekt6rii | Conector USB-C incorporado |
BcTpoetHblit pagbeM USB-C | £ K> USB-C 2% 52— | LI USB-C H{HE| | N EUSB-Cilfzes |
PR USB-CiEfizas

2. 4AK@60Hz HDMI Video Port

Sortie Video HDMI 4K@60Hz | Puerto de video HDMI 4K@60Hz | 4K@60Hz
HDMI-Videoanschluss | Porta video HDMI 4K@60Hz | 4K@60Hz HDMI Video girisi | Porta de
Video HDMI 4K@60Hz | Buaeo nopt HDMI 4K npw 60 My | HDMI 4K@60Hz £ 77 13 E |
4K@60Hz HDMI H|E|2 ZE | 4K@60Hz HDMI 184884 | 4K@60Hz HDMI 30574

3. USB Type-A Data Port

Port de données USB Type-A | Puerto de datos USB tipo A | USB-Datenanschluss Typ A | Porta
dei Dati USB Type-A | USB Tip A Veri Baglanti Noktasi | Porta de dados USB tipo A | USB-nopt
naHHbix Tuna A | USB TYPE-AT—#47R— b | USB EFR) A HIO|Ef ZE | USB TYPE-AZigiH |

USB TYPE-A%i&EtR

4. USB-C Charging Port (up to 60W)

Port de chargement USB type-c (jusqu'a 60W) | Puerto de carga USB-C (hasta 60W) |
USB-C-Ladeanschluss (bis zu 60W) | Porta di ricarica USB-C (fino a 60W) | USB-C Sarj
Girigi(60W'a kadar) | Porta de carregamento USB-C (até 60W) | MopT 3apsaku USB-C (go 60 BT)
| USB-C 8 B RK— h(E®RAG0W) | USB-CEH ZE (£|cH 60W) | USB-C ZEIZEO(FESOW) |

USB-C 7 (FiX60W)

5. Audio Jack Port

Prise jack audio | Puerto jack de audio | Audiobuchse | Porta jack audio | Ses Girisi Baglanti
Noktasi | Porta de entrada de dudio | Ayavo nopt | EFY v vy R—b | LI M ZE | F4EREL |
FIRREAL

6. SD & Micro SD Card Slots

Fentes cartes SD et Micro SD | Ranuras de Tarjetas SD & Micro SD | SD und Micro SD
Kartensteckplatze | Slot per schede SD e Micro SD | SD ve Mikro SD Kart Yuvalari |

Slots de cartdo SD e Micro SD | CnoTbl ang SD 1 Micro SD kapT | SD & Micro SD A—RKZX@w bk |
SD @ Ofo|32 sD 7t= 22 | SDFIMicro SD-R4E# | SDFIMIcro SD-RiH

IMPORTANT

IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | IMPORTANTE | ONEMLI | IMPORTANTE |
BAXKHO | B2 | BChigt | EEFEHE | R

- Connected USB devices should not exceed an input current of 900mA.
+ Les appareils USB connectés ne doivent pas dépasser un courant d'entrée de 900mA.
+ Dispositivos USB conectados no deben exceder una entrada de corriente de 900mA.

+ Angeschlossene USB-Geréte sollten eine Eingangsstromstarke von 900mA nicht tiberschreit-
en.

- | dispositivi USB collegati non devono superare un ingresso di corrente di 900mA

+ Baglanan USB aygitlari 900mA giris akimini gegmemelidir.

- Dispositivos USB conectados nao devem exceder uma corrente de entrada de 900mA.
+ MoakntoyeHHble USB-ycTpoiicTBa He A0/MKHbI NpeBblLlaTh BXOAHOM Tok 900mA.
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